2 Corinthians 1:20




- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, which can be translated by the words, “For” or “Because,” indicating the reason why something is so.  Then we have predicate nominative from “the feminine plural correlative adjective HOSOS, meaning “as great, how great; as far, how far; as long, how long; as much, how much; as much (many) as.”
  With this we have the nominative feminine plural noun EPAGGELIA, which means “promises, pledges” plus the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “of God.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “in Him” and referring to our Lord Jesus Christ.  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and affirmative particle NAI, meaning “Yes.”  This nominative subject with the previous predicate nominative plural adjective and noun indicates an elliptical EIMI, meaning “[are].”

“Because the ‘Yes’ [are] the so many great promises of God in Him”

 - is the inferential conjunction DIO, meaning “Therefore; For this reason.”  This is followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “through the agency of Him” or  “by Him” and referring to Jesus Christ as the intermediate and personal agent of God the Father, through whom the Father’s promises to man are kept.  Then we have the predicate nominative from the neuter singular article and “the liturgical formula, AMĒN, at the end of the liturgy, spoken by the congregation.”
  Compare 1 Cor 14:16, “For otherwise if you give thanks and praise with the spirit, the one who fills the place of the untrained outsider, how will he say ‘The Amen’ in addition to your prayer of thanksgiving, since he does not know what you are saying?”  The nominative neuter singular article indicates the subject of this clause.  There is no main verb, making this verb dramatic.  This is followed by the dative of indirect object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “to God.”  Then we have the preposition PROS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun DOXA, meaning “for the purpose of the glory.”  Finally, we have the preposition DIA plus the ablative of agency from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “through us.”
“For this reason also through the agency of Him the Amen [is said] to God for the purpose of glory through us.”
2 Cor 1:20 corrected translation
“Because the ‘Yes’ [are] the so many great promises of God in Him.  For this reason also through the agency of Him the Amen [is said] to God for the purpose of glory through us.”

Explanation:

1.  “Because the ‘Yes’ [are] the so many great promises of God in Him.”

a.  Paul continues with an explanation of what he means by ‘Yes.’


b.  Our positive volition to the person of the Lord Jesus Christ results in the fulfillment of all the eternal promises of God for the Church Age believer.


c.  These promises include eternal salvation, the righteousness of God, eternal life, the unique spiritual life of the Church Age, escrow blessings for time and eternity, and the forty things given to us at the moment of salvation.


d.  All of these promises are fulfilled in the person of Christ.  We are in union with Him and share in everything that He has inherited from God the Father.


e.  None of these promises have changed from the moment Paul arrived in Corinth and began presenting the gospel.  Nothing has changed.  All these promises are still in force and will continue for all eternity.


f.  God has not changed, His promises have not changed, the message of the gospel has not changed, and Paul and the members of his team have never vacillated from this message.

2.  “For this reason also through the agency of Him the Amen [is said] to God for the purpose of glory through us.”

a.  This brings Paul to a conclusion.


b.  Through the personal agency of Jesus Christ, all Church Age believers are able to participate in the worship of God and say, “Amen” or “I believe it.”


c.  Our faith in Christ is repeated in the worship of God the Father every time we gather together for the worship of our Lord and God the Father.


d.  Through us, that is, through all Church Age believers, God is glorified by our faith in Christ.


e.  Therefore, through us and through Christ, we again have three witnesses to the glory of God the Father.


f.  This has been the purpose of God the Father from eternity past, and this purpose is fulfilled every time believers gather together to learn about and appreciate the Son of God.


g.  This was still true for the Corinthian church, just as it is true for us today.


h.  So in another manner Paul again proves that he was not acting in a capricious manner when his travel plans changed, and was not acting according to his own selfish personal desires.  On the contrary, Paul did what he did in accordance with the plan, will, and purpose of God, so that the Corinthian church might continue through the agency of Christ to worship the Son of God for the purpose of the glory of God the Father.
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